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What is PARADISEC?

Project aiming to preserve and make accessible researchers’ field
recordings of cultural materials:
o fieldtapes
e notes,
e dictionaries,
e grammars,

>
o \i\
PARADISE

o texts,
e etc.
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What is PARADISEC?

Collaborative digital research resource set up by
University of Sydney, University of Melbourne &
Australian National University, 2003. (UNE
joined 2004)

-
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PARADISEC

ﬁ The University of Sydney
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75% initial funding from Australian Research Council

LIEF Scheme y
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PARADISEC aims

Recognition of the responsibility of researchers to
preserve outputs of their research

Preservation: to adopt current optimal standards
and formats to maximise sustainability and future
usability of the collection
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Endangered recordings

- Small and endangered languages recorded on analogue
formats becoming obsolete

- Recordings physically deteriorating due to poor storage
conditions (mould, dust etc)
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- Examples:

Stephen Wurm'’s 1970s Solomon Islands tapes
(~120 tapes and transcripts/fieldnotes)

Arthur Capell’'s 114 tapes, Pacific and PNG
1950s (and 30 archive boxes of fieldnotes)

Bert Voorhoeve's 180
tapes - West Papua

Tom Dutton’s 295
PNG tapes




ﬁf\l\ Pacific and Regional Archive for Digital Sources

in Endangered Cultures
PARADISEC

Endangered recordings

- Difficult to discover existence and thus plan to
preserve such collections

Virtually impossible for speakers to locate
material in their languages

Loss of research heritage and education sector
investment in research

No current repository to house this material




ﬁf\l\ Pacific and Regional Archive for Digital Sources

in Endangered Cultures
PARADISEC

Regional links

Vanuatu Kaljoral Senta - provision of safe ‘blind’" backup of parts of
their collection

University of New Caledonia
Digitisation of mouldy field recordings

Tjibaou Centre - New Caledonia - discussion of metadata and
archiving methods

Institute of Papua New Guinea Studies - provision of CD copies of
tapes, inclusion of funding for attendance our conferences
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/: “‘: : 3 hup://azoulay.arts.usyd.edu.au/paradisec/edit_item.php?item_pid=NT1-0018

| Discardchanges || Save changes |

Importiexport Login

Collection Item Iern list Searchitems Update items Contact i
item ICr Collection level Information [details

coll &

Collection digitised in 2001, MCK THIEBERGER COLLECTICN DATA 51 CDs, total of 38 hours of language
e of recordings: 1996-2000 Al bumedas (AIFF data CDs. Archive

rakerial origi

[G07E

* Persistent identifier MNT1-001E

Date of assessment | Form received |v

Item name |
Location [refumedto depositor

Hide metadata
Countries  yapLATL VL

Language as given [

* Date created |

Languages Ffate, Sauth
Lelepa

Date IS0 |

* Countries | Select ..

Inhert from collection (e countrias]

Copiesthe "collector”, "access conditions”, "media” and " ofiginating uni”

lhenccollsatiommlins walues, latllong, and all c ountries and languages inta thisikem record
Subject language | Copyfrom content Caontentlanguage | Copyfrom subject

" Languages
[hio content languages)

Inherit all from collection [no subject languages]

Dialect [

Reglon / village [
Fieldzs marked with * are mandatoryfor imp. xml generakion.
Fields rmarked with ** are optional.

* Collectar |

Operator
Data type

[itermn nates)
= Note[publishable] [Addnewtype -
[no datatypes]

(intemal Paradisec camments)
Comments intemal]

Relation Relatediterm

Perzon
|z elect frotm list new | Select .. - | [

| -l
[huo relateditenns)

[0 participants wet]
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[HEqUArding res

~ Languages

Inherit all from collection ] o Erape; South

Dialect [

Reglon /village [Erakorllage
Select bounding-box

etk [@ Bislamna
& Efate, South

" Collector [ Thieberger,)
Operator | Eone, Corir|

(itern notes)
" Note|publishable]

[intermal Paradis
Comments (intemal]

Fiole

|

I8 recorder
B speaker

Filename

Files g NT1-001-1

B NT1-001- m\
& NT1-001-

] Update item bounds

Layers

Henshu

Java & Bali

Kai Islands

Language Groups of The Pacific * CI
Micronesia

New Britain

New Caledonia *

New Hebrides *

Nertheastern Irian laya

Werthen Celebes

Nerthern Australia

Werthern Bernec

Nerthern Mainland Southeast Asia

v Show item density

Longitude [1RE.52 |-[169.59 |

[ Setiromlanguages |

[ Setfrommap |

casseltes r4o+tapes [metr

number
lenigth

tatal

search setbotal

Latitude [20.25 - 37 |

[ Setirom countries |

[ Setfromcollection | reeHoteelspeed

reeltoresl tirme

Media [audiocassette

tape received datareceived [ |

Tracking [TCO givento the Vanuatu Culbural Centre

tapelabelled [«

Access conditions [ standard,as per PDSC dccessforn || addnewvalue:|

Originating uni [ Melboume x| addnewwvalue:]

metadata entered

digitized [v date digitised [2001-01-01

readyforimp ol imp.nl generated fv

O umt T —
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lberm list Search tems Update tems Import’export

Collection level information [dealails

* Persistent identifier DL1-018 DL [o18 This collaction is slored in a filing cupboard together with

Catalegue link https:/i=store.apac.edu.au/paradises/mpositoryDL1/018

ltem name [Music of New Guinea. Recorded

Select subject language

Hide metadata
Search languages (showing only languages from countries in Music of New Guinea, Recorded by D.C.Laycock, AN

Language as glven [Buin & othars

* Date created [1967-03-01 Language name | Ethnologus 1
i = contains code is

Date 150 |

/ Showing languages 1 to 10 of 841 found next matches)
EiGeyties | Seen Language code

Inhert fram gl [® FRENCH POLYNESIA » asc
[ PAPUA NEW GUINEA i} Amal
Artama-Minatia
|seiect] Ankave
[z=iect] Abau
|setect] Solong
Abaga
* Languages S 1l Ambulas
Inhart all from collection izl |s=iect] Pal
{szect] Aneme Wake

*colle
niries a

int lan

P A e

')
(7]

Dialect |
Reglon / village [Bangwis vilage, Waskuk village,

* Collector E'Lay:/_:n:.k, Don__

Operamr g Davey, Frank 2 H = = : = n : |aeians

[ME Tt i= identical to DL1-0 F I 7 T i
-~ Note [publis! <p>Sida 1<p>1. 195¢ 0 F i \
L ; : “p=4,

Comments {inte

Relation Related tem

|{zalect from list]  [newl C‘: [Select ... ||
»

(no related tems)

E performer

I8 perdamer *
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Welcome to the PARADISEC repository 1 Repository collections
Please log in to identify yoursel| Here's a listing of the collections viewable by your username nxt563. Refer to the repository website glossary for an explanation of terms and abbreviations used in the
repository listings.

Username: Collection Items Files Size Duration Catalog Metadata

11 items a4 files  29.38GB  14:47:59.60
Password: 58 items 307 files  64.81GB  33:15:06.00 merada

1,025 tems 12,567 files  1B.06CB  00:00:00.00
Login | AM2 14 items 56files  36.65GB  10:08:27.40
13 items 46 files  32.41CB  16:19:28.90
1 items 2 files 15068  00:45:17.99
4 items 14 files 6.00GB  03:01:18.90

13 items 42 files 23.00GB 14:04:24.40

3 items 8 files 05:58:15.00
6 items 20 files 05:26:47.90
1 items 14 files 00:00:00.00
21 items 42 files i 03:40:37.50
2 items 28 files : 04:40:35.40
2 items 12 files 3 03:01:29.80
9 items 32 files L 07:55:18.80

3 items 6 files : 00:49:47.11

5 items 16 files J 02:51:47.30

42 items 202 files 5 14:54:39.10
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Item NT1/98004

Here's a listing of the files of item NT1/98004 viewable by your username nxt563. Refer to the re tory website glc y for an explanation of terms and abbreviations used in
the repository listings.

Size Duration Class Status Metadata Catalog Metadata
42.28MB  00:46:10.91 audio online
467.45MB  00:46:17.20 audio offline
42.57MB  00:46:30.07  audio online
470.68MB 00:46:36.40 audio offline
] 55.02KB == xml offline
5 files 1023.04MB  03:05:34.58 - --

Questions? Comments?

If you have questions or comments about this web page or the repository website the repository website FAQ will provide some answers and tell you the best way to get in touch

nxt563 logged in

Site copyright & 2006 APAC MNation
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Rights

Depositor and user agreement forms online

Rights information embedded in the
processing system for eventual automated
access or restriction of access

Password access currently implemented on
shared database and store files
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Access
Currently only depositor access

Download whole files from data store
(e.g. for authorised community use)

CD audio/data copies provided to
depositors and to relevant cultural
centre if appropriate
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Mozilla Firefox
Fle Edt Wew Go Bookmarks Tooks  Help
A 21 AN

):l = A J

http:/flocalhost:8080 exist eopas/transcript. <grid=1840515+ L] © 6o JIC‘,

usemame

Streaming media

EthnoER online presentation and annotation system

Downloads: Qriginal | Eopas | CMML | Toslbox | Transcriber | Elan

Wit Go Kusu ®

= Display Options.

M 1ntertinear [ Translation

~ Matadata

creator
contributor
Coverage
subject
language
type

date

= Concordance

Mick Thisberger

annotator: Nick Thieberger
U

(erk)

erk

linguistic-type: Primary Text
discourse-type: Narrative
2006-08-22+10:00

vor Isiwer raki raki glau ,
woer siver raki raki glay ,
L[mar] ilek wit pak elau , me inrik wit ki,

apan panpan le pak alay , pan

.upan rupan los los glay .
...upan rupan los los elay .
..fan gakit sao ntas elau .

woti mai mai pak pak slay .
wnie Imurin na kefak glay .

sukoripakor fat fat lau .

..afan lel tate naik slsu .

Elau imat, itrau mst ..

Nalizti iskei, slau imat.

Me elau irat,

pst

Arnurin gag  puserek, Mick, kafo gag
a=  muwr 4 0 gag  pusersk Nick ka=  fo ag
15gRS= wart -TS 3590 2sgBEN talk hick 1=gRR= PSPIR syBEN
pusereki  kusu go wit

puserek ki fusu oo wit

talk TR rat  and octopus

Maliati iskei, elau imat.
naliti = skei elau i= mat
day 35 SB= one sea 3sgRS= low_tide

Elau imat, itrau mat  pe mat pe mat me
ey i= mat = trau mat  pe mat  peomat  me
sea 3soRS= low _tide 350RS= very lovw _tide INT low_ficke INT loww_tide and

Ipiatlak
nskau fenkot naur iskei

S piatisk  nskeu i= erkat  naw = skei
3sgRS= have  resf  3spRS= lie_around island 3spRS= one

Maurges iskeiito elau me

elay imat

naur ses = shel = to  elaume elau i= mat
island small 35gRS= one 3sgRS=  stay sea but sea 350RS= low_tide

Malen elau imat kerkrai,
malnen elau = met kerkersi
as  sea 3suRS= low tide strong

mat 5o

to0p,  nskau igarusersk

mat topgo  nskaui= gar userek
low fide hig and  reef 3sgRS= dry go_around

pan tkal naur ses
pan thal naur ses

until touch iskend small

Me kusu, kusu iskei, ito Efat
me kusu kusu i= kei i o Efat
and et et AoRSs ane AseRSs s Fate

(browsing, using
nnodex)

udition section of file
planned)

ample stories with
me-aligned transcripts
EOPAS)

uilding on LACITO’s




Y Catalog metadata: SAW2/009/SAW2-009-A.mp3 =
| « [ a A|| ]|+ | @ htps://store.apac.edu.au/paradisec & 2 Q- G
[0 LB Usyd home PDSC HOME Store OLAC Report PDSC searchesy DELAMAN LB Wiki ))-

HEQUATTING IESEC

]
PARADISEC project repository

—| Catalog metadata: SAW2/

Catalog metadata: SAW2/009/SAW2-009-A.mp3

Name Value

Identifier SAW2-009

Title Nikenaa & Nuu Nubulaa

Date 1979-07-19

Media NSW Gov C-60 cassette

Country SOLOMON ISLANDS

Type lexicon

Description Words and Explanations. Image files of accompanying documentation.

Contributor Wurm, 5.A. (researcher)

Contributor Moia, Martin (recorder)

Metadata notes

The "Name" column in the table above shows the name of the metadata element stored in
the catalog and the "Value" column the value of that element. Note that not all files have
values for all catalog metadata elements.

logout catalog hel

Wurm, Stephen Adolphe (1922 - 2001) Guide to Records Image Viewer

vl a Alle ||+ | @://wwwaustehcunimelb.edu.au/~gavan/lana/image_viewer.htm?SAW2-009,17,1,L @ = Q- Go
yd home PDSC HOME Store OLAC Report PDSC searches v DELAMAN LB Wiki GAMS Login.  Phonebook Transcriber PDSC trials v >
cn Adolphe _{_}._;._l
~
hen Adolphe (1922 - 2001) Guide to Records T i
bos s N image [ 1 [8) cor17 (—=> ) (Back to Guide
"E‘ Enlarge
e you may need to select landscape paper orientation for better results
| VA &Lentn A  NUUY NC'@-‘J‘LII)T | o
,l{m.'ﬁfc-&' Ui ITVERY. deNe s
. ¢ (N & ] Znd :
=" e - By mi"{m&jﬂ' "R Ppe STEp N AR
______.__gﬁ—é%L S Mo sl i
— = i — =gt irVAkholie fadel: vane
/] mac ar de  lillage lived  pap, W e Wife »
fas— el _Abitad = e R Ll G 0 J
A& jugbe fo feon D = T S e el
et pmighe for.  [umiole Lo e £ Lo sa bn  Letoa tlodrd
" = DL LU,  Clvgfa
EJ'}- }“’_—'}’*m'ﬂl twed pie sl gwe f)fib S
= =Y s rady amebili A
s Apldi piegdva Gpovdo. Lo fogun : )
o : s N O A 2 o Gvemlesalo
4 e A h EeD L &
J’A‘y binseiad: ‘;‘P“‘JE_'__ . m,_y worrred i oo, g
S e P ie o y i = = =
ool tyaniafo (_,IDc\ Joce btac v )—f‘.:"_‘_—x:.f_{:\_ét.ygfz-__Qx_ﬁ}ig‘@_{ata’zﬁ
G._f Mu.f\ ha JMH j'@ J-ﬁ..‘_-'{g(,j Grives Ooea. A Lot .la,;._.fus - :
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Access

Images of fieldnotes

Wurm notes (initially 120 items)
http://paradisec.org.au/fieldnotes/SAW?2.htm

Capell notes (30 boxes, 14,000 images)

http://paradisec.orqg.au/fieldnotes/AC2.htm

Roesler notes (600 images)
http://paradisec.org.au/fieldnotes/ROES/web/roes.htm
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Training
We have run training sessions in the use of linguistic software (in

particular Shoebox, Toolbox, Transcriber, Elan and regular expressions)
at the following locations during 2004-2007:

- Melbourne University (4 x)

> Sydney University (3 x)

- University of Queensland

- Kalgoorlie Language Centre

> Muurrbay Many Rivers Language Centre (Nambucca Heads)

New South Wales Aboriginal Languages Research and Resource Centre
(Sydney)
- Australian Institute for Aboriginal and Torres Strait Islander Studies
(AIATSIS)

> Victorian Aboriginal Corporation for Languages (Melbourne)
- Australian Linguistic Society conferences

> University of Hawai'i at Manoa (3 x)

> LSA Summer Institute, July 2007
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PARADISEC Progress report

As at September 17th 2007 - 4,219 items in the
catalog; 26,543 files totaling 3.34 TB, with 1854 hours
of audio

Data from 599 languages from 55 countries

PARADISEC one of 36 participating OLAC archives -
OLAC is a sub-community of the Open Archives
Initiative
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Linkages

Importance of relationships with regional cultural
organisations, including repatriation of copies of
tapes

Vanuatu Kaljoral Senta - provision of safe ‘blind’
backup of their digitised sound collection

University of New Caledonia - Digitisation of mouldy
field recordings

Institute of PNG studies
Need more such links
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Working well?

Relationships with regional agencies
Workflow for digitisation, metadata entry etc
Training of new researchers

Developing trust of depositors

Extent of data converted from analog
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Critical issues not covered?

- Qutreach to our region
- Location of endangered collections in the region
- Preservation of these collections

> Funding!
- Loss of expertise during funding hiatus

- Real need to establish methods for data
curation, metadata etc that are easy to use
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Cooperation between similar
programs?

- OLAC

- DELAMAN

More efficient use of existing resources:
- Provision of templates and cataloging software
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Contacts

http://paradisec.org.au

Director (Sydney)
linda.barwick@paradisec.org.au

Project manager (Melbourne)
nicholas.thieberger@paradisec.org.au
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Preservation - principles

Conform to international standards
Use standard digital archival formats

Open source software (reusability of
components) where possible

Plan for user communities (speakers and their
descendants)
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Workflow

- To build good data while doing normal
work:

- Fieldwork

> Transcription

- Interlinearisation

- Lexicography

- Grammatical analysis
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Typical workflow resulting in well-formed d

Recording analogue digitised/

| archived with

archival digital file

e

- named digital captured

descriptive metadata added

| PARADISEC

concordance of texts, navigation tool

A

transcribed and
linked (using e.g.
Transcriber
or Elan)

Media corpus instantiates links to media /

(e.g. Audiamus)

i

A 4

output to e.g. Shoebox for

Texts, dictionary etc

interlinearising
v archived with

PARADISEC
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Linkages

Testbed for the Australian Partnership for Sustainable Repositories project
Support from the Australian Partnership for Advanced Computing (APAC)
Participant in the Australian GrangeNet highspeed network

ANU Internet Futures Project (programming for web interface to the APAC
account)

Australian Academy of the Social Sciences (French cooperation)
Sydney Uni International Development fund (U Texas visit)

EMELD, (airfares, accommodation and registration at the EMELD conference in
Michigan, USA).

School of Society Culture and Performance, University of Sydney (RIBG funding
support)

Faculty of Arts, University of Sydney (refurbishment of rooms and infrastructural
and training support)

Test project for EthnoER media annotation grant
More ...




